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1.1  Indicaciones de seguridad

ADVERTENCIA

Para lograr un funcionamiento seguro de este instrumento, por favor 
lea las siguientes instrucciones detenidamente:
1.1.1 Precauciones
* El instrumento debe encenderse 30 seg. antes de la medición.
* Inspeccione la carcasa antes del uso. Compruebe si hay fisuras en la 
   carcasa y en el aislante alrededor de los terminales de entrada.
* Utilice únicamente los cables de prueba proporcionados con el 
  multímetro. Si están dañados o necesitan ser remplazados, use cables 
  similares que cumplan las especificaciones.
* Asegure su correcto funcionamiento probándolo en una fuente de 
  alimentación con valor conocido. Si no funcionase correctamente, 
  el equipamiento de protección podría estar dañado. Consulte con el 
  servicio técnico antes de usarlo.
* No sitúe el multímetro en las proximidades de un fuerte campo 
  magnético ya que podría causar lecturas incorrectas.
* No sitúe el multímetro en ambientes con alta presión, alta temperatura, 
  polvo, gas explosivo o vapor.

1.Introducción
Este multímetro digital puede medir tensiones AC/DC, corriente AC/DC, 
resistencia, diodos, la tensión de la batería y temperatura. El multímetro 
cumple con los estándares internacionales de seguridad EN61010-1, 
61010-2-030, 61010-2-033, CAT III 600V y grado de contaminación 2. 
Lea todas las instrucciones detenidamente antes de usar el instrumento 
y siga las normativas de seguridad relevantes. Para asegurar un uso
seguro del instrumento, por favor lea el siguiente texto detenidamente:

Debe prestar especial atención al utilizar el multímetro ya que un 
uso inapropiado puede causar shock eléctrico y dañar el instrumento. 
Debe cumplir con las medidas de seguridad y las normativas de 
seguridad al usar el mismo. Con la finalidad de lograr una funcionalidad 
completa y asegurar un uso seguro siga los procedimientos de 
este manual.

* Asegúrese de que los conectores de prueba están en los terminales 
  de entrada correctos antes de realizar la medición.
* Elija la escala más alta cuando el valor que va a ser medido es 
  desconocido de antemano.
* Nunca exceda los valores del límite de protección indicados en las 
  especificaciones para cada escala de medición.
*No realice una comprobación de tensión utilizando el terminal de 
  entrada de 10A.
*Tenga siempre cuidado al trabajar con tensiones por encima de 
  60V DC o 30V AC rms. Mantenga los dedos detrás de las barreras de 
  las puntas cuando realice mediciones de tensión.
* Al conectar los cables de prueba para medir un circuito, conecte el 
  cable común primero y después el cable con corriente. Hágalo de 
  forma inversa al desconectar.
*Desconecte los cables del circuito antes de cambiar la función/escala.
* Desconecte los cables del circuito antes de comprobar transistores.
* Desconecte la alimentación del circuito y descargue los 
  condensadores antes de realizar mediciones de resistencia, 
  continuidad o diodos
* Antes de realizar mediciones de corriente desconecte la alimentación 
  del circuito, interrúmpalo, conecte los cables en serie y alimente de 
  nuevo el circuito. 
* Cuando aparezca el símbolo       , sustituya las pilas para evitar 
  lecturas incorrectas.

1.1.2 Símbolos de seguridad

El fusible debe ser reemplazado por otro acorde 
a la misma especificación.

Información importante de seguridad, consulte el 
manual de instrucciones

Toma de tierra

Precaución, posibilidad de shock eléctrico.

Equipo protegido con doble aislamiento o 
aislamiento reforzado.
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Conforme a UL STD. 61010-1, 61010-2-032,
61010-2-033; Certificado con CSA STD C22.2 NO.
61010-1, 61010-2-032,61010-2-033

Cumple con los estándares europeos de seguridad. (EU)

 Corriente continua

 Corriente alterna
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2.Descripción  del instrumento
2.1 Panel frontal

1.1.3 Mantenimiento
* El mantenimiento/ calibración debe realizarse solo por 
  profesionales.
* Para una protección continua contra fuego, remplace el fusible 
  únicamente por  otro que cumpla con la tensión y corriente 
  nominales indicados en este manual: F1 400mA/ 600V 
  y F2: 10A/600V
* Antes de abrir la carcasa, desconecte siempre los cables de 
  prueba de todos los circuitos con corriente.
* Nunca utilice el multímetro a menos que la tapa trasera esté 
  en su lugar y correctamente fijada.
* Si se observa cualquier anormalidad, deje de utilizar el 
  multímetro y envíelo a reparar.

1. Pantalla
2  . Botón  Hold
3  . Rueda selectora
4  . Terminales de entrada

1

2

3

4

CAT III (Categoría de medición III) : Aplicable para comprobar 
y medir circuitos conectados a la parte de distribución de la 
instalación de suministro de baja tensión del edificio.



Cuando la tensión de la batería cae por 
debajo del voltaje operacional normal, 
el símbolo         aparecerá en la pantalla.

Indicador de polaridad La pantalla muestra automáticamente "-"

Alimentación Pilas 9V NEDA 1604 o 6F22

Función Rango
Categoría de seguridad 600V CAT III

Altitud de trabajo <2000m

0~40°C, (<80% RH)

Temperatura/humedad 
de almacenamiento -10~60°C, (<70% RH, retire la batería)

Entrada max. entre 
terminales y tierra 600V DC o AC rms

Protección fusible F1 400mA/600V      
F2 10A/600V

Frecuencia de muestreo 3 veces/seg. aprox.

Pantalla Pantalla LCD de 3 ½ díg., máx. lectura: 1999.

Indicador de sobrecarga La pantalla muestra automáticamente "1"

Indicador de batería 
baja

Coeficiente de
temperatura 0.1x precisión/ 0ºC (<18º o >28ºC)

Grado de contaminación 2

Dimensiones 158 (largo) x 74 (ancho) x 36 (alto)

Peso 220g aprox. (batería incluída)
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2.4 Rueda selectora
La rueda selectora se utiliza para cambiar entre 
funciones/escalas. Las funciones son: tensión, corriente, 
resistencia, diodos, continuidad y ganancia del transistor.

2.5 Conectores de entrada
• 

• COM: Entrada para el cable común (cable de prueba negro)
• 10A: Entrada para la medición de corrientes superiores a 
           200 mA (cable de prueba rojo)

VΩmA°C°F       :entrada para la medida de tensión, 
resistencia, corriente mA, diodos y 
continuidad (cable de prueba rojo)

2

2

.6 Autoapagado
Después de 15 min. sin uso el multímetro se apagará 
automáticamente. Para volver a encender el multímetro, 
gire la rueda selectora a cualquier posición excepto off.

.7 Accesorios 
* Manual   1 unidad
* Cables de prueba  1 par
* Estuche   1 unidad
* Termopar tipo-K  1 unidad
* Pila 9V   1 unidad

3. Especificaciones
3.1 Especificaciones generales

Temperatura/
humedad de trabajo

2.3 Botón Hold
* Presione para mantener la lectura actual en la pantalla.
* Presione de nuevo para volver a la pantalla normal.

.2 Pantalla
Pantalla LCD de 3 ½ dígitos y 15 
2

mm.



07 08

3.2 Especificaciones técnicas
Precisión: ±(% de lectura + dígitos) entre 18ºC y 28ºC con una 
humedad relativa de <80%; garantizada por un periodo 
de un año.

Resolution Precisión

2V
20V 10mV

1mV

3.2.2 Tensión AC
Escala

±(0.8% de lectura + 3 dígitos)

3.2.1 Tensión DC

Impedancia de entrada: 10M Ohms
Tensión máxima de entrada: 600V DC o AC rms 
Escala 200m V: 250V DC o AC rms

Resolución Precisión
200mV
2V

100mV

1mV
0.1mV

10mV

1V

20V
200V
600V ±(0.8% de lectura + 3 dígitos)

Escala

±(0.7% de lectura + 1 dígito)

200V
600V 1V

100mV
±(1.2% de lectura + 3 dígitos)

3.2.3 Corriente DC
Resolución Precisión

2mA 1µA
10µA
10mA

20mA
10A ±(2.0% de lectura + 5 dígitos)

Escala

±(1.0% de lectura + 3 dígitos)

3.2.4 Corriente AC
Resolución Precisión

10µA
10mA

20mA
10A ±(3.0% de lectura + 10 dígitos)

Escala
±(1.2% de lectura + 5 dígitos)

Resolución Precisión

200Ω
2kΩ

100Ω

1Ω
0.1Ω

10Ω

1kΩ

20kΩ
200kΩ
2MΩ

Escala

±(1.0% de lectura + 1 dígito)

Protección por sobrecarga: 250V DC o AC rms; no exceder 
los 15 seg. de medición contínua.

10kΩ20MΩ ±(1.0% de lectura + 5 dígitos)

3.2.5 Resistencia

±(1.0% de lectura + 3 dígitos)

Impedancia de entrada: 10 MOhms
Voltaje máximo de entrada: 600V DC o AC rms 
Respuesta de frecuencia: 40Hz-400Hz rms

Protección por sobrecarga: F1 400mA/600V F2 10A/600V
Corriente máxima de entrada: mA: 200mA DC o AC rms.
10A: de forma continua (no exceder los 15 seg.)

Protección por sobrecarga: F1 400mA/600V F2 10A/600V
Corriente máxima de entrada: mA: 200mA DC o AC rms.
10A: de forma contínua (no exceder los 15 seg.) 
Respuesta de frecuencia: 40Hz-400Hz rms onda senoidal 
(respuesta promedio)
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Voltaje del circuito
abierto: 2.8V

Si la resistencia medida
es menor a 50Ω, emitirá
un pitido

Función Descripción
3.2.6 Continuidad/ Test Diodo

Protección por sobrecarga: 250V DC o AC rms; no exceder 
los 15seg. de medición contínua.

Corriente continua: 
aprox. 1mA
Tensión DC inversa:
aprox. 3V

La pantlla muestra
la caída aprox. de
tensión del diodo

3.2.7 Comprobación de temperatura
Resolución Precisión

-20°C ~ 0°C
1°C ~ 400°C
401°C ~ 1000°C
-4°F ~ 32°F
33°F ~ 752°F

Escala

±(10% de la lectura +2 °F)
°F

753°F ~1832°F ±2.0% de la lectura

±(10% de la lectura +2 °C)
°C ±(1.0% de la lectura +3 °C)

±(1.0% de la lectura +3 °F)

±2.0% de la lectura

Protección de sobrecarga: F1 400mA/600V

* Gire la rueda selectora hasta la escala de voltaje apropiado.
* Conecte el cable de prueba rojo al terminal de entrada V y el 
  cable de prueba negro al terminal COM.
* Conecte el cable a la fuente de alimentación o circuito que vaya 
  a ser comprobado.
* Lea la tensión medida en la pantalla. Al medir la tensión DC, la 
  pantalla mostrará la polaridad del cable rojo.
* Si la pantalla solo muestra "1", indica que la entrada de tensión excede 
  la escala seleccionada. Gire la rueda selectora hacia una escala mayor.

  

  

  

4. Instrucciones de funcionamiento
4.1 Tensión DC/AC

ADVERTENCIA
Voltaje máximo de entrada: 600V DC o AC rms (en la escala 
200mV es 250V DC o AC rms).
No exceda los límites de protección para prevenir shock 
eléctricos y/o daños en el multímetro.

4.2 Resistencia
ADVERTENCIA

* Gire la rueda selectora hasta la escala apropiada.
* Conecte el cable de prueba rojo al terminal de entrada Ω y el 
  cable de prueba negro al terminal COM.
* Conecte los cables a la resistencia o circuito que van a ser 
   medidos y lea la resistencia medida en la pantalla.
* Al medir resistencias bajas, cortocircuite los cables de prueba 
  y registre la medición. Después conecte los cables a la 
  resistencia que va a ser medida y reste la resistencia 
  cortocircuitada.

Apague la alimentación y descargue todos los condensadores 
antes de realizar las mediciones de resistencia.
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ADVERTENCIA
Apague la alimentación y descargue todos los condensadores 
completamente antes de realizar la comprobación de diodos.

4.3 Corriente DC/AC

ADVERTENCIA
Para evitar lesiones personales, daños al multímetro o al 
dispositivo que está siendo comprobado, asegúrese de tener 
siempre la rueda selectora en la posición correcta y los cables 
en los terminales correctos antes de realizar las mediciones 
de corriente.

* Gire la rueda selectora en la escala de corriente apropiada.
* Conecte el cable de prueba negro al terminal COM. 
  Si la corriente que va a ser medida es menor que 200mA, 
  conecte el cable de prueba rojo al terminal mA; si al corriente 
  es mayor que 200 mA, conecte el cable de prueba rojo al 
  terminal 10A.
* Interrumpa el circuito y conecte los cables en series con 
  el circuito que está siendo comprobado.
* Lea la corriente medida en la pantalla. Al medir la corriente 
  DC, la pantalla mostrará la polaridad del cable rojo.
* Si la pantalla solo muestra "1", indica que la entrada de 
  corriente excede la escala seleccionada. Gire la rueda 
  selectora hacia una escala mayor.

4.4 Diodos

* Gire la rueda selectora a la posición 
* Conecte el cable de prueba rojo al terminal de entrada        
  y el cable de prueba negro al terminal COM.
* Conecte el cable rojo al ánodo (+) y el negro al cátodo (-) 
  del diodo.
* El multímetro muestra la caída de tensión del diodo. Si los 
   cables están invertidos, la pantalla mostrará "1".

Nota:
* Cuando la resistencia medida sea mayor que 1MΩ, espere durante 
  unos segundos para que se estabilice la lectura. Esto es normal en 
  mediciones de alta resistencia.
* Cuando el circuito esté abierto o los cables no estén conectados. 
   La pantalla mostrará “1”.

4.5 Continuidad
ADVERTENCIA

Apague la alimentación y descargue todos los condensadores 
completamente antes de realizar la comprobación de diodos.

* Gire la rueda selectora a la posición 
* Conecte el cable de prueba rojo al terminal de entrada Ω 
  y el cable de prueba negro al terminal COM.
* Conecte los cables al circuito que va a ser medido
* Si la resistencia medida es inferior a 50Ω, se emitirá un pitido.
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4.6 Temperatura
ADVERTENCIA

* Gire la rueda selectora a la posición ºC o ºF. La pantalla 
  mostrará "1" antes de que el termopar se conecte.
* Conecte la clavija multifunción con el extremo "+" al terminal 
  de entrada ºCºF y el extremo "COM" al terminal COM.
* Inserte el termopar en las ranuras tipo -k de la clavija 
  multifunción. La pantalla mostrará la temperatura del 
  objeto que está en contacto con el extremo del termopar.

Nota:
Para resultados más precisos, deje que el multímetro se aclimate al 
ambiente de la prueba antes de realizar la medición.

* Gire la rueda selectora a  la posición correcta
  (12V/9V/1.5V)
* Conecte el cable de prueba rojo al terminal de entrada 
   y el cable de prueba negro al terminal COM.
* Conecte el cable rojo al terminal positivo y el cable negro 
   al terminal negativo de la batería a prueba.
* Lea en la pantalla el valor de tensión de la batería.

5. Mantenimiento
5.1 Limpieza del multímetro

ADVERTENCIA
Antes de abrir la tapa trasera, apague el multímetro y 
desconecte los cables de prueba de cualquier circuito.

Limpie el multímetro con un trapo húmedo y detergente suave; no utilice 
disolventes químicos sobre el multímetro. La suciedad o restos en los
terminales de entrada pueden afectar la lectura del multímetro.

Limpieza de los terminales de entrada:
* Gire la rueda selectora a OFF y retire los cables de prueba.
* Retire toda la suciedad de los terminales de entrada,
* Utilice un detergente o lubricante con un bastoncillo de 
  algodón para limpiar los terminales. Utilice un algodón 
  diferente para cada terminal para evitar la contaminación 
  cruzada.
  

5.2 Reemplazo de las puntas
Si el aislamiento de las puntas está dañado, reemplácelo.

Use puntas de prueba de CAT III 600V, 10A de acuerdo a la 
normativa EN 61010-031.

       ADVERTENCIA

Apague la alimentación y descargue todos los condensadores 
antes de realizar las mediciones de temperatura.

4.7 Comprobación de baterías
ADVERTENCIA

Apague la alimentación y descargue todos los condensadores 
antes de realizar la comprobación de baterías.
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5.3 Cambio de la pila y fusibles
1. Bajo condiciones normales, no es necesario cambiar el fusible. 
    No lo reemplace hasta que los conectores estén desenchufados 
    y la alimentación apagada. Quite los dos tornillos de la tapa trasera 
    para retirar la cubierta.
2. Las características del fusible son:
    F1 400mA/600V, F2 10A/600V 
    El reemplazo debe cumplir las mismas características.
3. La pila de este multímetro es 9V NEDA 1604 o 6F22. El reemplazo 
    debe cumplir las mismas características.
 4. No utilice el instrumento hasta que la tapa trasera esté atornillada 
    después de cambiar la pila o fusible.

Para evitar shock eléctrico, asegúrese de que los conectores 
están desconectados del circuito que va a ser medido antes de 
retirar la tapa trasera. Asegúrese de que la tapa trasera está 
correctamente atornillada antes de utilizar el instrumento.

       ADVERTENCIA

KPS SOLUCIONES EN ENERGÍA, S.L.
Parque Empresarial de Argame,
C/Picu Castiellu, Parcelas i-1 a i-3
E-33163 Argame, Morcín
Asturias, España, (Spain)
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• Do not perform a voltage test using the 10A input jack.
• Always be careful when working with voltages above 60V dc  or 
30V ac rms. Keep fingers behind the probe barriers when making 
voltage measurements.
• When connecting the test leads to a measurement circuit,
 connect the common lead first, then the live lead. Reverse when 
disconnecting.
• Disconnect leads from circuit before switching functions/ranges.
• Disconnect leads from circuit before testing transistors.
• Turn off power to circuit and discharge all capacitors before
 making resistance, continuity or diode measurements.
• Before making current measurements, turn off power to the
circuit, break the circuit, connect the leads in series across the 
break, then turn the power back on for measurement.
• When the “      ”symbol appears, replace the batteries to avoid 
incorrect readings.

1.1  Safety Guidelines
To ensure safe usage of this instrument, please read the 
following carefully:
1.1.1 Precautions
• All the instrument to warm up for 30 sec. before measurement.
• Inspect the case before use.  Check for cracks in the casing 
and the insulation around the input sockets.
• Only use the test leads provided with the meter.If leads are
 damaged or need to be replaced, use similar leads with 
matching specifications.
• Ensure the meter works properly by testing a known voltage
 source first.If not working properly, the protective equipment 
may be damaged; have the meter serviced before using.
• Do not place meter in a strong magnetic field; this may cause
 false readings.
• Do not place the meter in any environment with high pressure, 
high temperature, dust, explosive gas or vapor.

1.Introduction
This digital multimeter can measure AC/DC voltage, 
AC/DC current, resistance, diode, the voltage of battery,
 temperature. The meter complies with international 
safety standards EN61010-1,61010-2-030, 61010-2-033, 
CAT III 600V and pollution degree of 2.
Read all instructions carefully before using the meter and 
follow all relevant safety standards.
To ensure safe usage of this instrument, please read the 
following carefully:

WARNING
The special attention should be paid when using the meter 
because the improper usage may cause electric shock and 
damage the meter .The safety measures in common safety 
regulations and operating instruction should be complied with 
when using. In order to make fully use of its functions and 
ensure safe operations please comply with the usage in this 
section carefully.

• Make sure the test leads are in the correct input jacks  before
 measurement.
• Choose the highest range when the value to be measured is 
unknown beforehand.
• Never exceed the protection limit values indicated in the
 specifications for each range of measurement.

1.1.2 Safety Symbols 

Fuse must be replaced as per the specification 
herein.

Note-Important safety information, refer to the 
instruction manual.

 Earth (ground) TERMINAL
Caution, possibility of electric shock

Equipment protected throughout by double 
insulation or reinforced insulation.
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Conforms to UL STD. 61010-1, 61010-2-032, 
61010-2-033; Certified to CSA STD C22.2 NO. 
61010-1, 61010-2-032,61010-2-033

Complies with European (EU) safety standards

 Direct current
 Alternating current
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2.Instrument Description
2.1 Front Panel

1.1.3 Maintenance
• Maintenance/calibration should only be performed by 
  professionals.
• For continued protection against fire, replace fuse only 
  with the specified voltage and current ratings listed in 
  the manual: F1  400mA/600V and F2: 10A/600V
• Before opening the case, always disconnect test leads 
  from all energized circuits.
• Never use the meter unless the back cover is in place 
  and fastened securely.
• If any abnormality is observed, stop using the meter 
  and send it in for repair.
• If the meter is not going to be used for an extended 
  period of time, remove the batteries and avoid storing 
  in a hot/humid environment.

1. Display
2  . Hold Button
3  . Rotary Switch
4  . Input Jacks

1

2

3

4

CAT III (MEASUREMENT CATEGORY III): It is applicable to
test and measuring circuits connected to the distribution part
of the building’s low-voltage MAINS installation. 



When battery voltage drops below the 
normal operating voltage,“       ”will 
appear on the display.

Polarity Indication Display automatically displays “-“

Power 9V battery NEDA 1604 or 6F22

Function Range
Safety Rating 600V CAT III

Operating Altitude <2000m

Operating Temperature/
Humidity 0~40°C, (<80% RH)

Storage Temperature/
Humidity -10~60°C, (<70% RH, remove battery)

Max. Input between 
terminals and earth 
ground

600V DC or AC rms

Fuse Protection F1 400mA/600V      
F2 10A/600V

Sample Rate Approx. 3 times/sec, 
Display 3 ½ digit LCD display,max. reading: 1999.

Over-range Indication display shows“1”

Low Battery Indication

Temperature 
coefficient 0.1xaccuracy/0°C (<18°C or >28°C)

Pollution degree 2

Dimensions 158(L)x74(W)x36(H) mm. 

Weight approx. 220g (including battery)
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2.2 Display
3 ½ digit, 15mm LCD display
2.3 Hold Button
• Press to keep the current reading on the display.
• Press the button again to return to normal display.
2.4 Rotary Switch
The rotary switch is used to switch between functions/
ranges.Functions are: voltage, current, resistance, diode, 
continuity and transistor gain. 
2.5 Input Jacks
• VΩmA°C°F       :voltage,resistance,mA current,diode,
 continuity measurement input(red test lead)
• COM: Common lead input(black test lead)
• 10A:  Greater than 200mA current measurement input
             (red test lead)
2.6 Automatic Power Off
After 15 min. of non-use the meter will automatically turn 
itself off.To turn the meter back on, move the rotary 
switch to any position except off.
2.7 Accessoies
• Manual                                          1piece
• Test Leads                                    1pair 
• Case                                              1piece
• Type-K Thermocouple                1piece
• 9V Battery                                     1piece

3. Specifications
3.1 General Specifications
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3.2 Technical Specifications
Accuracy: ±(% of reading + digits) at 18°C~28°C with a 
relative humidity of <80%; guaranteed for a period of 
one year.

Resolution Accuracy

2V
20V 10mV

1mV

3.2.2 AC Voltage
Measuring range

±(0.8% of reading +3 digits)

3.2.1 DC Voltage

Input impedance: 10MΩ
Max. input voltage: 600V DC or AC rms.
200mV range: 250V DC or AC rms.

Resolution Accuracy
200mV
2V

100mV

1mV
0.1mV

10mV

1V

20V
200V
600V ±(0.8% of reading +2 digits)

Measuring range

±(0.7% of reading +1 digits)

200V
600V 1V

100mV
±(1.2% of reading +3 digits)

Input Impedance: 10M
Max. Input Voltage: 600V DC or AC rms.
Frequency Response: 40Hz~400Hz rms sine wave 
(avg. responding)

3.2.3 DC Current 
Resolution Accuracy

2mA 1µA
10µA
10mA

20mA
10A ±(2.0% of reading +5 digits)

Measuring range

±(1.0% of reading +3 digits)

Overload Protection: F1 400mA/600V  F2 10A/600V
Max. Input Current: mA: 200mA DC or AC rms.
10A: continuous (do not exceed 15 sec.)
3.2.4 AC Current 

Resolution Accuracy
10µA
10mA

20mA
10A ±(3.0% of reading +10 digits)

Measuring range
±(1.2% of reading +5 digits)

Overload Protection: F1 400mA/600V  F2 10A/600V
Max. Input Current: mA: 200mA DC or AC rms.
10A: continuous (do not exceed 15 sec.)
Frequency Response: 40Hz~400Hz rms sine wave 
(avg. responding)

Resolution Accuracy

200Ω
2kΩ

100Ω

1Ω
0.1Ω

10Ω

1kΩ

20kΩ
200kΩ
2MΩ

Measuring range

±(1.0% of reading +1 digits)

Overload Protection: 250V DC or AC rms; do not exceed 
15 sec. continuous measurement.

10kΩ20MΩ ±(1.0% of reading +5 digits)

3.2.5 Resistance

±(1.0% of reading +3 digits)
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Open circuit voltage: 
approx. 2.8V

If measured resistance 
is less than 50Ω, the 
buzzer will sound.

Function Description
3.2.6 Continuity/Diode Test

Overload Protection: 250V DC or AC rms; do not exceed 
15 sec. continuous measurement.

Forward DC current: 
approx. 1mA
Reverse DC voltage: 
approx. 3V 

The display shows the 
approx. forward 
voltage drop

3.2.7 Temperature Test
Resolution Accuracy

-20°C ~ 0°C
1°C ~ 400°C
401°C ~ 1000°C
-4°F ~ 32°F
33°F ~ 752°F

Measuring range

±(10% of reading +2 °F)
°F

753°F ~1832°F ±2.0% of reading

±(10% of reading +2 °C)
°C ±(1.0% of reading +3 °C)

±(1.0% of reading +3 °F)

±2.0% of reading

Overload Protection: F1 400mA/600V

• Turn the rotary switch to the proper voltage range.
• Connect the red test lead to the V input jack and the black 
  test lead to the COM jack.
• Connect the leads to the voltage source or circuit under test.
• Read the measured voltage on the display.When measuring 
  DC voltage, the display will show the polarity of the red lead.
• If the display only shows “1”, it indicates the input exceeds 
  the selected range.Move the rotary switch to a higher range.

4. Operating Instructions
4.1 DC/AC Voltage

Warning
Max. input voltage: 600V DC or AC rms (200mV 
range is 250V DC or AC rms).
Do not exceed the protection limits to prevent 
electric shock and/or damage to the meter.

4.2 Resistance
Warning

Turn off all power and discharge all capacitors 
completely before making resistance 
measurements.

• Turn the rotary switch to the proper voltage range.
• Connect the red test lead to the Ω input jack and the 
  black test lead to the COM jack.
• Connect the leads to the resistance or circuit under test 
  and read the measured resistance on the display. 
• When measuring low resistances, short the test leads 
  and record the measurement.Then connect the leads to 
  the resistance to be measured and subtract the shorted 
  resistance.
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Warning
Turn off all power and discharge all capacitors 
completely before testing diodes.

4.3 DC/AC Current
Warning

To avoid personal injury, damage to the meter or 
device under test, always be sure to have the 
rotary in the correct position and leads in the 
correct jack before making current measurements.

• Turn the rotary switch to the proper current range.
• Connect the black test lead to the COM jack.If the 
  current to be measured is less than 200mA, connect the 
  red test lead to the mA jack; if the current to be measured 
  is greater than 200mA, connect the red test lead to the 
  10A jack.
• Break the circuit and connect the leads in series with the 
  circuit under test.
• Read the measured current on the display.When 
  measuring DC current, the display will show the polarity
  of the red lead.
• If the display only shows “1”, it indicates the input 
  exceeds the selected range.Move the rotary switch to a 
  higher range.

4.4 Diodes

• Turn the rotary switch to the       position.
• Connect the red test lead to the       input jack and the 
  black test lead to the COM jack.
• Connect the red lead to the anode (+) and the black 
  lead to the cathode (-) of the diode.
• The meter displays the forward voltage drop of the 
  diode.If the leads are reversed, the display will show ‘1’. 

Note:
• When the measured resistance is greater than 1MΩ, 
  wait a few seconds for readings to stabilize.This is 
  normal for high resistance measurements.
• When the circuit is open or leads not connected, the 
  display will show “1”.

4.5 Continuity
Warning

Turn off all power and discharge all capacitors 
completely before testing continuity.

• Turn the rotary switch to the       position.
• Connect the red test lead to the Ω input jack and the 
  black test lead to the COM jack.
• Connect the leads to the circuit under test.
• If the measured resistance is less than 50Ω, the buzzer 
  will sound.       
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4.6 Temperature
Warning

Turn off all power and discharge all capacitors 
completely before testing temperature.

• Turn the rotary switch to the °C or °F position.The 
  display will show “1” before thermocouple is connected.
• Connect the multi-function socket with the “+” end to the 
  °C°F input jack and the “COM” end to the COM jack.
• Insert the thermocouple into the type-k slots on the 
  multi-function socket.The display will show the 
  temperature of the object the end of the thermocouple 
  is touching.
Note:
For more accurate results, allow the meter to get 
acclimated to the test environment before measurement.
4.7 Battery Test

Warning
Turn off all power and discharge all capacitors 
completely before performing battery test.

• Turn the rotary switch to the correct       position 
  (12V/9V/1.5V).
• Connect the red test lead to the        input jack and the 
  black test lead to the COM jack.
• Connect the red lead to the positive terminal and the 
  black lead to the negative terminal of the battery under 
  test.
• Read the voltage value of the battery on the display. 

5. Maintenance
5.1 Cleaning the Meter

Warning
Before opening the back cover, turn off the meter 
and disconnect test leads from any circuit.

Clean meter with a damp cloth and mild detergent; do 
not use chemical solvents on the meter.Dirt or moisture 
on the input jacks can affect the reading of the meter.
To clean the input jacks:
• Turn the rotary switch to OFF and remove test leads.
• Remove all dirt from the input jacks.
• Use a detergent or lubricant with a cotton swab to clean 
  the jacks.Use a new cotton swab for each jack to prevent 
  cross contamination.

5.2 Replacing the Probe
If insulation on probe is damaged, replace it.

Use meet EN 61010-031 standard, rated CAT III 600V, 10A or better
probe.

       WARNING
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5.3 Replacing the Battery and Fuses
1. Under normal conditions, it is unnecessary to replace the fuse. 
    Don't replace it until the probes are unplugged and the power is 
    shut down. Take out the two screws of the rear cover to remove 
    the housing.
2. The specification of the fuse is:
    F1 400mA/600V, F2 10A/600V
    The replacement should be of the same specification.
3. The battery for this multimeter is 9V NEDA 1604 or 6F22. 
    The replacement should be of the same specification.
4. Don't put the instrument into use until the rear cover is screwed 
    after replacing battery or fuse.

To avoid electric shock, make sure the probes are disconnected 
from the measured circuit before removing the rear cover.
Make sure the rear cover is tightly screwed before using the 
instrument.

       WARNING

KPS SOLUCIONES EN ENERGÍA, S.L.
Parque Empresarial de Argame,
C/Picu Castiellu, Parcelas i-1 a i-3
E-33163 Argame, Morcín
Asturias, España, (Spain)
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